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Psalm 51: 10-12

10 Create in me a clean heart, O God; and renew a right spirit within me.

11 Cast me not away from thy presence; and take not thy holy spirit from me.
12 Restore unto me the joy of thy salvation; and uphold me with thy free spirit.

10 L7, RIFAFEFTZNOD, EFREAEFFEENE,
NAEEFEHN,, FEHMEIRMOE, FEEHKEIRHESE,
I2RIMEHREGRB 2L, UEENERKRFRK.
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Sicut Cervus (Holy Saturday, Ps 42:1)

Wash Me throughly (Lent, Ps 51:2-3)
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LEHEHA

Ave Verum Corpus
O Salutaris Hostia
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Angelis Suis Deus (Lent, Ps 91:11-12)
As Torrents in Summer
Bridge over Troubled Water

Et in Terra Pax
Prayer of St Francis
This Is my Song
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Sicut CervusINEE Y 522K

XKEHEEET. BRERH oSIR IR R TRH K E (Reformation) BB RIFFEE (The
Council of Trent, 1545—63), &2 — M EHF N EFHE Z A KR U E (Counter-reformation),
XEEESEZR. BRNEENEE SLEEEE L EBMERNRBEREZ, BEHES
HT# = (Giovanni Pierluigi da Palestrina, 1525—94) LI E{& KA EI{EMissa Papae Marcelli 2 RkEX
SRR T EE RS RS XM GE, EEEHER TES LM AEEMERES, W
At AEFRED, S BERE R X BEERINREEFHELEREYE RF
ZE016tH L HIFE R MM R, MR ETELHBTENRREZERE, MNELREER
RAXEEEFHEHATEMNTEE, BERRELIRAMMHTBEEEKEILIER TRER
#ER|

BRI EZEHEN, T2EILHFREMN,

Me{RFEEX Bl & %A S 7T 2 R,

(L& RMERRET B EN RS EEL, )

IR HIFEkE, BB/, W EILUR MERETE 2,

FHEEERRBEMNAERKBENRAMNRERE, ME—FEN&NL, SWAILEIFER,

R B EXBEEZHAMEIREE R XXM, HREMEN—EEEmR S H X iE
B, R MBEEENSTELEERENGMER, Bttt BRI B ST RGBT —.

Sicut Cervus|tt HI 2 THZET B ABIMERI AN Xl 2 —, NEFBEFR42:1, ¥R E
PR EEREUREBEMNXEEBREAE TRBERGTEERERNOEARE, RFEMHE
EX2EEFARTIHNET, FAXEC T EMIZENDF, BEMEE. SRR EE =
LEESBAERKHIEGEER, LERFADGRAE RS E, HINIREASicut cervus (B1ER) ARRFFHI
R, desiderat (V15) BBETE R ELKRE SR LA EZ S 280 B ZEfontes ((R), EHKaquarum
(K) FEfRBIR R R T s ; mIrEAE m 5 A B © BF :ita desiderat anima mea ad te, Deusa] (F R
DEYVIRLET), AEARENEIR. B8R EMEIFIHEMTIHIIS, REAFDOERE L
TR MAER. FH AR AEBXBEFE.

Sicut cervus desiderat ad fontes | As the deer yearns for springs of LM, %_E,‘]'L‘\U]"%M“
aquarum: water: IEELI AR K,

ita desiderat anima mea ad Te, | so my soul yearns for You, my

Deus meus. God.

Wash Me throughly3R;Z;E 3

Ve B AL E . EHTIE (Samuel Sebastian Wesley, 1810-76), AXEFEEEXEEIE ik H
MEE FHEBE(XEEANEBEEFAD)NRE, 2—NERZSMEEHR,

Wash Me throughly GRiZi% 3, /ER{91840) M AERZREEMNEISIBLH, IEEIE
¥ 51.2-3, AFHAMEER, IANKEHE AMERBNEFE D, tHFEHEIERRE
#9”He watching over Isreal” HHHLLZ R BER X REALEBEIE, BHAEBLUERFELRE
HEH  E-AAE T iEEs HBESTEMBEMEEMENER, F=KEMEEkE
EENRE ABRENZRABERVHFSBUESE, LHBANNRBEFRZNNERBINIEZS
FERERER, Witk fhag e SRR D IR EAE 18 B 8T R

Wash me throughly from my wickedness, KAMAGF I FEEE R IR FE,
and forgive me all my sin. pedis A G E

For | acknowledge my faults,
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and my sin is ever before me. RAHMEZIEIL;

B FEEAETEA

FTHREMREE, BENEESEMSGE R, REEERANEXRSERETERYE, ET5%
BT RESELEN;1972-75FEREFHME XK B SREERT; BBERNEBHEIIF;1983-93F
HEREEHE LA, SNEEP X KRELEEREHTELHEET 193 FHNEERER
BRER 20, {ERh A E, TRM1957FL(ERD EEEEAEMHSB/EHEE, @EHNERX
RERE(PEER) (RERER). BH(EFA) . (BETARES) . REF(WEF. E1F
FEHMIIBEE(EORE),

HEFzBERmEREMINZ S, RATEILE], RERBFERERR (FEFE) S, 25 E
ERASEMENE &G, MRER4L, ©A, 33F, AIKEE, —&4,

EENHEBLEERO(EREDE), BMEKFHEMELLUZE Z1EARA, thHhLIGRGEE
i, BBUGAT. AL ERR AXREEF EF=—EET, KA —T=ZE8. fEHHE T
HBIR1963FEMmILL BB, thEXRAZRNBRHUERIE . S—2 M, £ _HMaIEE,
FoE MR RNEAMENR FRASHEEEMNESSIIZZHMRIE, ERKBEXE(EE
BOESE), FHhEREILH, RFEAERE(LE8)ELT IR,

BREETNF, REFDRE, HIAREBE,
WETRES, T TiE TEFREE,

HREEHE, BHRFRME, BMEES,
PREHODIETS, MEE, ME BEEANLE,

BREERE, FRABLFE, BERDH,
HERREF #HE AE BEXEANRESE,

EHEHA

EHBERBEINETESTERETER TEFlH. RBEREFERIFREBLE, HE
FER R BFRE TR 24 BER, —EXEABMITHRAS, ARBASEE FER
HBEMADPZEETLREMNER KETESTREE IEHEHBTELEPETEH. FEHE
FUIRVIEIE, RIS RARNIURES, SRRERBE SMEBI RBHRIER, TEAEKETEMR
ENEE, FEBHABEERER NhEHEMEERESREBEHMEE, HIRWESIBHE
BGER, BRI ) R(HTFBRIREEEYF,

£ — Btk EE BASE (C. Franck) BICRE 2 #8) (Panis Angelicus) {RFE1L, {FHAE EHREE
FEE—#H—H{ImTIMER, § ABEDIFERBHIRE—IRR £darp0f2 IR BATIE 11,
BE/NMAUERRIEEEHEEMARZE, SEHPZAUME I ZEMCRKAE=REHR—
B, WEMES, (FHHERLEEREEREAEBREXRI TR INEBESR,

BT M T ROENMEE, LEERIREE S —E LTS, SE TTHES R ERR, FHE RESE
BT EREATELERGR D, BRI R ZE FFEEANE, FHEE—T, ®FEs/NEE

SEEER—/NE, HE/NEE—IRAEMNS, TLHR—EZEEZTEMNSR (mi—fa—
sol—la—ti—do’—re’—mi’'—fa’—so’), Bl 20/ Eiso'H, EBREKEMI&EI1F,

F26/MNEETECKEAMEBFNGK (G) £, A% LIEEFEI% (enharmonic relationship), TEEXER
B, B (recitative) B ER A 2 &, BEESHMIHIF L, RiEHREIFEARLC
K ——EsEANER IR R, FHEFEESAETF X FHIRBESBUBEAERY
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&%, BEEHNZEIZE | BRXIZD, TiEMs, FHEFIEE—EIZ1F L ATER
B iR HrIFN%, HIanEIE7 (secondary dominant 7th) . /B13 (dominant 13th) #j& 7 (diminished
7th) #15%, FEERIEIZIFHNE,

EHEHEA, EEFHEEFHEMM, W—UEMATRBRT, RISKE,
RaLFERFIHER TREEETHANE MBERHEARLSR.

RIAE

o S 1 1200068 A S A BT — Uk IR 28 AR B
PR AR ERIEEL | BB L 5 A, 545 Mt 5 — IR A AD SR O /E, MR
BRI OB B, %M a PR 0 (b. 1931) 48 A Sty — P KR 12 =
SRR Y, BT AR AR RO A 11, SR, B, MRS AR | T
MUK, B AT EREI A RO, R ESLAIR T A,

e o 2 B R R A RO B, RS AR Ty, 45 B p
R, VAR TIRERIIROIE A LA 46, BESTIA -2, Bl S BRI A&,
W EIE 2 AL = Sy AR TR A . AR5 o
Ro

1L 2RERE RABRRERE,
2REE ERTHMALERER.
2REE wREBBEFEEA
=RER, MKIELERTRERSR,
R, #REIPREfRIFT L,
REREE, MMERMAIFL A,
R E, a9t REIKE,
BAEE, MUBRBESIER,

2. RRAEE, BEFIMZHEITER.
EREE, wERATEELSZEM,
2REE wHEBEZIHERA,
2REEZ, THTMREEEMRE.
BT E, MFHREFELELE,
BT E, MIETERERR,
R E, AR HEERGR
BB E, MASIEERSTKE,

Ave Verum CorpusZ2B&\8

Ave Verum Corpus’a — BB R E MG H 14 L BRIKEEIB B /<t Pope
Innocent VILLRI T XFRE, B IMAEE A ABE, ZHIEY, AR, TEAFRINEELE](
Corpus) Fh=teEE R E &5 LIEF|ZE (Maria Virgine) T E MR R B B e, BREERXFTHE
BITHRMEBRALUEXSERMNGN, EFENEREESHE LWEENEZNESI AR ABNES
-

KR RN EREEEZEU, —HZEL0FHR, SEFEFE. G, TEHRNXE
MERD LALLEASERR , VEph & EE 2 (Camille Saint-Saéns , 1835 -1921) A EB{ERN R, kAR EE
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KM, AE—ERMEE. —BRRERRSFR RISEFI, L (Opus 145) {F12 18604
, R AL (RSN B AU (P EXRIRE R E IR 2 F17/0GR), AlfR 2 AR EAL R
Z 1%,

Ave, ave verum corpus Hail, true body EEE”%, JEE_ZEE’,
natum de Maria Virgine, born of the Virgin Mary, EEE#%*'EETE
Vere passum immolatum Who truly suffered, sacrificed E+REEMZSE,
in cruce pro homine, on the Cross for mankind, A NS

Cujus latus perforatum Whose pierced side overflowed | {E&ELFIZE—1l,

unda fluxit sanguine, with water and blood, B35 HH K F0

Esto nobis praegustatum Be for us a foretaste FTEEE MEa R 2 ERn:
in mortis examine. In the test of death. hEERE,

Esto nobis praegustatum Be for us a foretaste FTEEE: MEE IR EER R
in mortis examine. Amen. In the test of death. Amen. hEESE . FI1M,

O Salutaris Hostia¥{ tH &34

EERERRERETE A (BB RERI T & ACorpus Christi) B2 — AR X BTt RS, B0 AR
EEFREETHWRENER, LS BoRLT ?Hﬂﬁ*ﬁgﬁmﬁ—*ﬂgﬁﬂﬁm R EERE
B, FLE A RE AR, EEEAEE M (Maundy Thursday) 247, EE2—EETHE S P E
REMAZH#E, MRMEFEIX U2 A THRSEEAEMELH, EEMNEINEREREET
MEE. AE R EeRENEIRA TR E—EEINEREEMNRE, RIFEEE
ENEL I IRAEASERMNEM,

EREMNEMBESHE—EAAEENE LM, T:EB“:—IEIZ&E’JEH,H%?‘TEW%#%?R
BE, —REELAINATAME. ERHEBERERE 888 —ERRESMET, BET2
ZETEERMARE,

RN ERRE, A GELL TEE BMENIEE, B2 HEERIR, i’f’ﬁ@ﬁ%“%r
ERPEMFEAFTEEE, SEZEAERGEBEhEER R ABEEEEN—E0, BEE
HEERANE, RSB EEIS48EINERER, BRRXEHSIA, OSaIutarlsHostlalH:n?f-:ﬁﬂ

DFEN BEEMENEBERE EISNEEE, XM (Edward Elgar) BLLFER T
ZBERB, LFRAZEEMEIG, FEUEME RIEISER LA,

O Salutaris Hostia, 0, Saving Victim, BHEE EMNEH),
Quee czeli pandis ostium : | \who expandest the door of heaven, IRRBAR Z PR -
Bella premunt hostilia, Hostile armies press, MBS EINEE,
Da robur, fer auxilium. Give strength; bear aid. RKEHB BBEAE,
Uni trinoque Domino To the One and Triune Lord, =fR—8EMLE,
Sit sempiterna gloria, May there be everlasting glory; BEXEHEK B
Qui Yitam 5"”,6‘ term.ino may he who gives life without end 3K B 3 Rk A,
Zg’i’; donet in patria. to us give in our homeland. BRI B R K48,

' Amen. RaT4Fd.

RE— LB, (REE !

B ER (2020) , BRI AN E H R SEA R IShema (BB RMRERE ), XBATHR
ERD, TEHE@HEmEl Lasm FERE RNERMGEBE WL, fEE0.F%. &
HEHRFNE(RALH......1(7R4-9, +—13-21) , BIERNESMEIFD, =¢£%H&%REFE
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AR, BRRth 25| FE R (K =37-38),

YERBE EX R b B -

ZEFERAECREBEIAN, BRXKXEET, HEGEHIAT, MIEERE 2.

EE, HRLEBEER SEMAESIE, BEEMERHITF RanBESTERET—F !
FHESNE, BEXEEEEN!

SERL[ER6: 4-5%, BBMCRIB) AR IEF6-981, REIBE RS LIE A (recitative) 1%
ErmE, ERIMERIE !

—EESEI KM IREE, AMAELEEF, HARZREE DD ERE, FTLL, R
BIE R INAEITR, BT RAZREMNEK.

FRIRRI SR (fanfare) BRIAE R E R, FHRARERFHKRE—BEEEL,

ERMEREA, BEEFLINEHETEMNRE BTHEMNHAR (mode), FEEX/NA;
MMEFETHE, AEEERRFLEES, FEMBATER, HFORE,

Ehth BER B (symbolism) Fi& : THRFIZE MBI R EI=EE | [FD, =M, FHIF0MM
IR RIET =R, REI= i —F2RMH,

ARTERM BLEKHRAE M IFREE—K EREMR ZhEHLUNERRE
EHIR | F Z 8, BOE—IRIKLER,

EGR AT EAE B (text-painting) 15 ; B R, BN LIB FFRIENRE, &b Sk ZREATNEAMIEN
BB TH T IR TR, TREZRIMIMELF, R EIMIE 1T, AESE  TERE) 170 3G/ 15
TEmE, BB ERE—2,

REEMERRZ|. [BIFNE2HEH, RECE. NENGEL SHEMEREIN
BE, HLER(RE ), e EEREHAEENERMNIE, |

FA#n506:6-9; 4-5
;S BIRMIRAOEE, BRESEELD L,
th ZELE), HIMRMR &, BRIMAERE, TEKRL, HiT, B2k, SMEHKM,
BERAF AT SEELELRY;
XREBEMEERMPIEL, MIRAHEM L,

FL B 5, fRERS | BRFANE - R M2/ —HE.
fREZ D it EHZERFIE —IREGHR, J (B, B4R, B4 ! )

EHER

1 b FARRR LA A il X AR RSk i SRR B . BB R X e, A
el R EAEM e B 8. YRR EMEEEE 75 Saman. Baslsceh i 2 50
fi-L8, AR PRERAER" SR ZE. 200854 [THRZEHFHEMNT] <&
A fEA o 20128 AF 3 B O AR A 5 A

MIRZ FE AL R 1 S 980, W2 [ IR — 2R E SRR &
[P ICE R B E AT MR # ] o eRIEEZ T, NRZEEREM R (fElh5E
Hl), EAXYSIEITRE. SR, A AR ER AR AE . AN R U AR B e S R K
Ho B AIRIE LR, MG IE TAREMER ] R TEMIEE e REH] fh
L YEE; 2005 Al R BEREELE NEEREES TR EEEREETLEEE
B fmil o 20045 — kS, MRIRA [RE AR Ea R B E | WiRES. WIRK
TEdh 8 E2 BB E QR I G 2 FRh Sk, A0EAE RIS

Bl EMATL3, FEEANTE IR (FHEMRBRRSHERIVNANBEMBA, 2—EBA
BIEMFEZEANEE, RIFNIRBEEHMNEE. RAEERRESBIRE,
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ZEEARM, XRERE B2k,
TEETKRIE, FHEEMNSE,
TRECHERE, FTRFBR,
THEANE, FEHFE REHEE,;
MEAR, NEHRE, NEWME LEAM;
FEER, NEHRE FLERE,

FLERM, BR2AKFLR, (x2)

WMSEREN, DERED BE, B,
EEHPRK, (x2)

FRE—TR

EREE R ¥R ER LA REF 12546, ERAFRAERBR, Z2REM
A, AE M2/, REHEIRER AMRKBITRMAMEELET. SR, BEE IR
mE. ETEHESE WORADEMFTEHNOED, ek BIEMBKE. KEMEERF
& HERI BRI RS

FoEI HMIRIEUBIINEYE, ERAEEFAINEE, RANMKEREREMN
FE. EIIE, thfREMMNENKE AL ERNETREFESE.
FeEi S EMIZBANER, BRRLEEMNRERIERE, SRM%, REMHIIKE
FEZE, BEMERME VRN, EERETE [HERMEMMEREMHVRESE,
DB E X EFESC s, RAFHRENHGEM, | EEERMNREESEDFIRCR, SEMIE
7, MEZHMFIRAMEANN, I B mERGEf,

57-981, BMAER AREFEE RFRIME, KRB OMRK, REBFEFK
THEREMIEE. ERUMBABHESBEMBEEEXGIERTA,

FEERFNEEA (R B HEAI B FIESRIR,

FEHE & EFEIR SR,
FEfL{E ZE R B R,
1t #aR B EE,

LR AREI—EN LK,
TRINIRETIESS, (MBELD)

HHR D AT R BB HE AR,

BRI —YIEE,

B MERIRBIE R,
ERRMLEFHREILIEE,
FEERFIZE AL AR — YN R SR G !
RERMEBMEREMIZE
e EER EFES A,

B FHXEEREEM,
BASRE AAREE,
{BHFIERERFE —FMLFA
ftb PRI S ME,

AR, MBIEE.
REBFIZETRITHRRL



B IR RHR, BRERER M ! B,

HEFE_TZ=ZE

tH ZEHESRBE LERNER. BENEFFHREAEEN, WEBIFEE-1+=
B, DREE—IEXEMNEE, FERNER, FREES, BELOETHEE, LLHRH
ATAE, e —REFFRSSEHSE, NIGENEFTE L |—4q, FEUYNEIERE
HREDDEE ; TSEFEM D | B E A F ENRENE ST R ZERZMVAR  [EFRR I —F, 5
UEMRKRTEREE, EN— 4 —HHEERRMEAER D IILFMNETERZE— 4 —HIH
K, SN AIEME, BE—R/mEmELS RS, REBBFEERERF EAFREB,
LB THME—ZE AERIBIEF N E BT 1990 E B IS BMERE Z25FMEF; 1985 FIH4BEHER
EBERGEETHE,

BMEIHMKE, HBTFERZ,
MERMEAEFTEM £, BHIITTRERIKE,
WERMEREE, AECR5IHERR,
HERITREEEMES, R HESE,
EREAFETE, MREBIRAIFERE H
EHBA AT, R&FARRERE
fRAAAE T HAIEE, EHEA WG
H—4E—tHuERERERER,
HEHZEEIMNEMRER D EEIKE.

Angelis Suis Deus - ¥ fn 5 i &

8. KX5. iB1E (Johann Michael Haydn , 1737—1806), B F{EBIZR, B k. iBlEZ
B EAFIHM M ERESRKHEEFNENTF, FRAZINRAETIERX ST,
EERREDRE T EAY, B AITR, 18306 FER/INERRE., XS, BEMERTI
HERWHBERSZ, TEEERHITE, W —HMERERAHENBFE—TELE, EARN
Z ANBI(RTREE), thEH 1308 FEELR (Graduals), Angelis Suis Deustt B 2 H—, BHR17874,
MEANBFFE:11-12; AN KE#HE—E 8,

[quia] angelis suis Deus
mandabit de te: ut custodiant
te in omnibus viis tuis.

in manibus portabunt te ne forte
offendat [unquam] ad lapidem
pes tuus.

[For] He shall give His angels
charge over thee, to keep thee
in all thy ways.

They shall bear thee up in
their hands, lest thou dash thy
foot against a stone.

[H#hE AR it EE,
ARATITH— VB RS L REE
fRo

b fIZ= R FAEIEIR, RGIR

RIRIEEE A EE L

As Torrents in SummerZ1E HHI A
As Torrents in SummerZ 1940 AYEREF A FF]. K&K R, BAE # (Henry Wadsworth

Longfellow, 1807—82) HYFHE - B —EH RN —I5r AR X EES) B it
HEER T BRI B ke - SCRA IS ARG E 5 BB R - EHhfEILEIGE SR 2 - BRI R T5E
& 2B B Eer g e HE R > (ELECPRENME OB AM = -

As Torrents in SummerHY B (BRI X EE 3 );FIEEIRR A, 5B IREFE228 F7E8Hi,
BN R R E R ALK (King Olaf) E5EE | EALER#EEME MR (Thor) &, XEER
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ERERAFEHE, RAXERR, AS8EERRERENS (St John)I%’ETHEPE’J*’“i‘
n-*fE’Jun.: Sl BRI K MO, SRR, MRKIEMEE]. SR B BHmEEE ,jcﬁl
uﬁﬁ IRREH BERE BRERRLRR SHPBIDEAIME, SHET T KW, |

% ﬁﬁﬁﬂ% 4R EVE R — ﬁﬁzﬁéﬁium » SRR - JKETERR - JAKER © @E AR
ﬁ%ﬁilaﬁ?ﬂﬁ ° NHRAE i@ﬁif 2R o R IR EnRE o TERRED 1T
REEA LRI e PRI AR R Tﬂlﬁ"ﬂ RRVE TS im TR B RAEE ST > AR HIE T E2K
B TR, LfFﬂﬂf'ﬁEI’]inkékF@E’JF{Eﬂﬁi°

As torrents in summer, g BHimiR,
Half dried in their channels, o AR
Suddenly rise. IR,
Tho' the sky is still cloudless. HE o mE
For rain has been falling EARB KRBT,
Far off at their fountains. HEESKS,
So hearts that are fainting - N
Grow full to o'erflowing, .ltti]j_ﬁg'}:
And they that behold it, 15
Marvel, and know not ﬁi’.ﬂ“ﬁ?/\ﬁ,, .
That God at their fountains %éﬁ:iﬁﬂﬂziﬂﬁ
Far off has been raining! FHTESR T HI KR
PRTRT !

Bridge over Troubled Water /K 2 1&
VEdh & AER A PR, PERT (Paul Simon) BS54 1E 19604 AR R 38 44 FRPE LA, A LARK

= BER B AR SR P, 2200 T I R ARV S, PN _E BV R FONEBE NS 2K,

iE B Ak T ORFR AR il RO LR, 1”!5%:@{@?5755@?:7}?/\ i%ﬁ.ﬁﬁﬁﬁlﬁ&ﬁ th B8
A N ERERE AR RS K, B B B A A BIRAN G E, HE— 'R L REF
RILATIE ) Aof i 2 i T A O B4 0 R A (R

TE19714F, AAE il ARG HE PRI TR B S | A FE ARl | Sl DRA Tkl AR EE AR Ak
il e Bk S LRSS, 3B A B HIClyde Sechlerfi B o

When you’re weary, feeling small,
When tears are in your eyes,

I will dry them all,

I’'m on your side.

Oh, when times get rough

And friends just can’t be found,
Like a bridge over troubled water
I will lay me down.

When you’re down and out,

When you’re on the street,

When evening falls so hard,

| will comfort you! I'll take your part!
Oh! When darkness comes

And pains is all around,

10




Like a bridge over troubled water
| will lay me down.

Sail on silver girl, Sail on by.

Your time has come to shine,

All your dreams are on their way,
See how they shine!

Oh! If you need a friend,

I’'m sailing right behind:

Like a bridge over troubled water
| will ease your mind.

Et in Terra PaxEih £ %

LZHREHE. ZFEE (Antonio Vivaldi, 1678 — 1741) 1R 1715F 1 B fE 87 & O0spedale deIIa Pieté
ZEBER—TX %IRRT, Ospedale A E
#é%ﬁzﬁfﬁ*u/l\? ="

A IBERIE T & & (L&RHE) (Gloria),

MERURSEBEMEREKNEBREMNBS. EEERE—
TR, fthAOspedale (thEE THRAFERAD) BMETH S ELMER URBEEHLFERK

SR ERRIFRE R,

(ERIBMREAMEEER, LT ZEFRMEBE X EER LS EHRN T R+
o EEMEMEESS, UHBSMRENETRE SEEEMATENSE BHPEE
L5 B/NERBYEL in Terra Pax (FEHh £ %) MR FHEFRE A
M ARER 5 — S S S A #T L ""'E'_?Elﬁ'ﬁTE'ﬁﬁ?El /N, MEEREEE, HEGFNRETE LN
B R e ) B8 E R EA RIS SR RO B AR, BIRTEE 8O & )& “stile antico” .

B AR X

BEMmEBEARSI N, (SRENFEZ

FHiss, mEBUFREMADIERA,

B, B

Et in terra pax bonae voluntatis.
Et in terra pax bonae voluntatis.

FEth b & SRR ERAIN
FEith b R REM T EIRAIN

T 1A VG i SC

Prayer of St Francis&2

ST TR AT (Saint Francis of Assis) BiF, SXABKE, HERAE;
B4 (Allen Pote) . XI5 4y S WL B BB R T2 Fr A

B A <EE R IFHRER -
HAT B RGP T,

Lord, make me an instrument of Thy peace;
where there is hatred, let me sow love;
where there is injury, Thy pardon, Lord;
where there is doubt, let there be faith;
Lord, make me an instrument of Thy peace;
where there’s despair, let me bring hope;
where there is darkness, let there be light;
where there is sadness, let there be joy.

O Divine Master, grant that | may not so much seek
to be consoled as to console;

to be understood, as to understand;

to be loved, as to love.

Lord, make me an instrument of Thy peace;

E, BEBEKNTIE,
MEAMNR, BREEXE,
WEHGR, EXER,
BiRgtE BR{ELD,

EW, FEMMEKNTIE,
REZEE, MAFLE,
A REE, WAL,
MEREG MBS
MEMEE, BRIFBEMRLR,
DREE, EEREAN;
DRGERE, SEBEEA
DREE, TEEBA
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where there is hatred, let me sow love; T, EMEERIITFIE,

for it is in giving that we receive, WMEEMNIR, EBHBFEXE,

and it is in pardoning that we are pardoned, EA&E R b IER,

and it is in dying that we are born to Eternal Life, XNAAEERGHMEETR,

to Eternal Life. X B B K 2,

Lord, make me an instrument of Thy peace, HET 5K A

an instrument of Thy peace. Amen. T EHEERITETIER,
MBS FTEIE, R,

This Is my Song3a & F 3x
£A: Lloyd Stone 1934, (v. 1 & 2, 1912-93) alt.; Georgia Harkness, (v. 3) alt. 115% : HE K 2022
Y : Jean Sibelius (1865-1957, tune Finlandia), #mBH : Dale Wood

This Is my Song GE R H I kI R Z<FOFE280), MRS HERMZRE. BAERL (Jean
Sibelius , 1865-1957) RI3Z EFFFinlandia B/NER . EBM 18994, M fX1900F EHMEHHIES
FIHAR (1809 - 1917) FIEFE AL B S I BF HAHEST T{PjnT HESE R BB EARSE
RKABEBA. EEMXE EMMATFTR—IBEBR, 55 1 155 2 i RMRRHFR KE 2 M,
RETHAEBR. EEIXIEZEFATTEHFE

This is my song, Oh God of all the nations, ERHET—WERERLE,
A song of peace for lands afar and mine. ;ﬁ =, E—MFIR;

This is my home, the country where my heart is; %—ze?i"b\f,._,dﬂi,
Here are my hopes, my dreams, my shrine. Epﬁiﬁ(ﬂﬁtzﬂx 218 Hifh.
But other hearts in other lands are beating. T B BT fth 485 11 5] Bk B2

With hopes and dreams as true as mine. e SRS ED,

My country’s skies are bluer than the ocean, RMREZNEFAREE,
And sunlight beams on cloverleaf and pine. ERBABEENKE,

But other lands have sunlight too and clover, BEEM AR BXK,
And skies are ever as blue as mine. thEgEEAFEREX,

O hear my song, great God of all the nations, SEEEI TN PAEINES
A song of peace for their land and for mine. EMTEH—AME T,
This is my prayer, O Lord of all earth’s nations: ERHE—h EHEMERE,;
Thy kingdom come; on earth Thy will be done. B+ FE Hh 9 B BTk

Let Christ be lifted up till all shall serve Him, FEXEBSEE MREEFH,
And hearts united learn to live as one. SR, TR AE—RE,

O hear my prayer, great God of all nations: RERE BEMERLEE.
Thy kingdom come; on earth Thy will be done. YEEEAR - TR AR S 1B R,
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